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ગાલાɵતનઃ પત્રં
Ⅰ મǙુષ્યેભ્યો નɴહ મǙુષ્યૈરɵપ નɴહ ɳકન્ǖુ યીǢુખ્રીƉેન ǝૃતગણમધ્યાત્

તસ્યોત્થાપɵયત્રા ɵપત્રેƈરેણ ચ પ્રેɳરતો યોઽહʣ પૌલઃ સોઽહʣ
Ⅱ મત્સહવʂŷʋનો ભ્રાતરƅ વયં ગાલાતીયદેશ˺ાઃ સɵમતીઃ પ્રɵત પત્રં

ɵલખામઃ|
Ⅲ ɵપત્રેƈરેણાસ્માંક પ્રǜુના યીǢુના ખ્રીƉેન ચ Ǟુષ્મભ્યમ્ અǙુગ્રહઃ

શાɸન્તƅ દʍયતા|ં
Ⅳ અસ્માકʣ તાતેƈરેસ્યેચ્છાǙુસારેણ વŷર્માનાત્ કુƖત્સતસંસારાદ્

અસ્માન્ ɴનસ્તારɵયǖું યો
ⅤયીǢુરસ્માકʣ પાપહેતોરાત્મોત્સગƯ કૃતવાન્ સ સવ્વર્દા ધન્યો ǜૂયાત|્

તથાસ્ǖ|ુ
Ⅵ ખ્રીƉસ્યાǙુગ્રહેણ યો Ǟુષ્માન્ આહૂતવાન્ તસ્માɵƂǡૃત્ય Ǟૂયમ્

અɵતǖૂણર્મ્ અન્યં Ǥુસંવાદમ્ અન્વવŷર્ત તત્રાહʣ ɵવસ્મયં મન્ય|ે
Ⅶ સોઽન્યǤુસંવાદઃ Ǥુસંવાદો નɴહ ɳકન્ǖુ કેɵચત્ માનવા Ǟુષ્માન્

ચťલીકુવ્વર્ɸન્ત ખ્રીƉʍયǤુસંવાદસ્ય ɵવપય્યર્યં કȶુƯ ચેƉન્તે ચ|
Ⅷ Ǟુષ્માકʣ સɵƂધૌ યઃ Ǥુસંવાદોઽસ્માɷભ ઘƪɵષતસ્તસ્માદ્ અન્યઃ

Ǥુસંવાદોઽસ્માકʣ સ્વગƛયદૂતાનાં વા મધ્યે કેનɵચદ્ યɳદ ઘોષ્યતે તʀહʋ સ
શપ્તો ભવǖુ|

Ⅸ ǚૂવ્વƯ યદ્વદ્ અકથયામ, ઇદાનીમહʣ ǚુનસ્તદ્વત્ કથયાɵમ Ǟૂયં યં
Ǥુસંવાદʣ Ǒૃહʍતવન્તસ્તસ્માદ્ અન્યો યેન કેનɵચદ્ Ǟુષ્મત્સɵƂધૌ ઘોષ્યતે
સ શપ્તો ભવǖુ|

Ⅹ સા˿પ્રતં કમહમ્ અǙુનયાɵમ? ઈƈરʣ ɹકʋવા માનવાન્? અહʣ ɹકʋ
માǙુષેભ્યો રોɵચǖું યતે? યદ્યહમ્ ઇદાનીમɵપ માǙુષેભ્યો રુરુɵચષેય તʀહʋ
ખ્રીƉસ્ય પɳરચારકો ન ભવાɵમ|

Ⅺ હે ભ્રાતરઃ, મયા યઃ Ǥુસંવાદો ઘોɵષતઃ સ માǙુષાƂ લબ્ધસ્તદહʣ
Ǟુષ્માન્ જ્ઞાપયાɵમ|
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Ⅻઅહʣ કસ્માƖચ્ચત્ મǙુષ્યાત્ તં ન Ǒૃહʍતવાન્ ન વા ɶશɶક્ષતવાન્
કેવલં યીશોઃ ખ્રીƉસ્ય પ્રકાશનાદેવ|

ⅩⅢ ǚુરા ɵયહૂɳદમતાચારʍ યદાહમ્ આસં તદા યાદૃશમ્ આચરણમ્
અકરવમ્ ઈƈરસ્ય સɵમɻતʋ પ્રત્યતીવોપદ્રવં કુવ્વર્ન્ યાદૃક્ તાં ˸નાશયં
તદવશ્યં Ȏુતં Ǟુષ્માɷભઃ|

ⅩⅣ અપરť ǚૂવ્વર્ǚુરુષપર˿પરાગતેǣુ વાśેષ્વન્યાપેક્ષાતીવાસક્તઃ
સન્ અહʣ ɵયહૂɳદધમ્મર્તે મમ સમવયસ્કાન્ બહૂન્ સ્વજાતીયાન્
અત્યશɵય|

ⅩⅤ ɳકť ય ઈƈરો માǖૃગભર્˺ં માં ǚૃથક્ કૃત્વા
સ્વીયાǙુગ્રહેણાહૂતવાન્

ⅩⅥ સ યદા મɵય સ્વǚુત્રં પ્રકાɶશǖું ɷભƂદેશીયાનાં સમીપે ભયા તં
ઘોષɵયǖુťાભ્યલષત્ તદાહʣ ક્ર˸શોɷણતાભ્યાં સહ ન મન્ત્રɵયત્વા

ⅩⅦ ǚૂવ્વર્ɴનǞુક્તાનાં પ્રેɳરતાનાં સમીપં ɵયરૂશાલમં ન ગત્વારવદેશં
ગતવાન્ પƅાત્ તત્˺ાનાદ્ દમ્મેષકનગરʣ પરાǡૃત્યાગતવાન|્

ⅩⅧતતઃ પરʣ વષર્ત્રયે ˸તીતેઽહʣ ɵપતરʣ સમ્ભાɵષǖું ɵયરૂશાલમં ગત્વા
પťદશɳદનાɴન તેન સાદ્ધʤમ્ અɵતƋʣ |

ⅩⅨ ɳકન્ǖુ તં પ્રભો ભ્રાર્તરʣ યાકૂબť ɵવના પ્રેɳરતાનાં નાન્યં કમપ્યપશ્ય|ં
ⅩⅩ યાન્યેતાɴન વાśાɴન મયા ɵલ˵ન્તે તાન્યǙૃતાɴન ન સɸન્ત તદ્

ઈƈરો જાનાɵત|
ⅩⅪ તતઃ પરમ્ અહʣ Ǥુɳરયાં ɳકɵલɳકયાť દેશૌ ગતવાન્|
ⅩⅫતદાનીં ɵયહૂદાદેશ˺ાનાં ખ્રીƉસ્ય સɵમતીનાં લોકાઃ સાક્ષાત્ મમ

પɳરચયમપ્રાપ્ય કેવલં જનȎુɵતɵમમાં લબ્ધવન્તઃ,
ⅩⅩⅢ યો જનઃ ǚૂવ્વર્મ્ અસ્માન્ પ્રત્Ǟુપદ્રવમકરોત્ સ તદા યં

ધમ્મર્મનાશયત્ તમેવેદાનીં પ્રચારયતીɵત|
ⅩⅩⅣ તસ્માત્ તે મામધીƈરʣ ધન્યમવદન|્

Ⅱ
Ⅰઅનન્તરʣ ચǖુદʤશǤુ વત્સરેǣુ ગતેષ્વહʣ બણર્બ્બાસહ ɵયરૂશાલમનગરʣ

ǚુનરગચ્છʣ , તદાનોં તીતમɵપ સ્વસɳઙ્ગનમ્ અકરવ|ં
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Ⅱતત્કાલેઽહમ્ ઈƈરદશર્નાદ્ યાત્રામ્ અકરવં મયા યઃ પɳરશ્રમોઽકાɳર
કાɳરષ્યતે વા સ યɵƂષ્ફલો ન ભવેત્ તદથƯ ɷભƂજાતીયાનાં મધ્યે મયા
ઘોષ્યમાણઃ Ǥુસંવાદસ્તત્રત્યેભ્યો લોકેભ્યો ɵવશેષતો માન્યેભ્યો નરેભ્યો
મયા ન્યવેદ્યત|

Ⅲ તતો મમ સહચરસ્તીતો યદ્યɵપ Ǟૂનાનીય આસીત્ તથાɵપ તસ્ય
ત્વક્છેદોઽપ્યાવશ્યકો ન બǜૂવ|

Ⅳ યતશ્છલેનાગતા અસ્માન્ દાસાન્ કȶુર્મ્ ઇચ્છવઃ કɵતપયા
ભાક્તભ્રાતરઃ ખ્રીƉેન યીǢુનાસ્મભ્યં દŷં સ્વાતન્Ģયમ્ અǙુસન્ધાǖું ચારા
ઇવ સમાજʣ પ્રાɵવશન|્

Ⅴ અતઃ પ્રકૃતે Ǥુસંવાદે Ǟુષ્માકમ્ અɵધકારો યત્ ɵતƋેત્ તદથƯ વયં
દણ્ડકૈમɵપ યાવદ્ આજ્ઞાગ્રહણેન તેષાં વશ્યા નાભવામ|

Ⅵ પરન્ǖુ યે લોકા માન્યાસ્તે યે કેɵચદ્ ભવેǞુસ્તાનહʣ ન ગણયાɵમ યત
ઈƈરઃ કસ્યાɵપ માનવસ્ય પક્ષપાતં ન કરોɵત, યે ચ માન્યાસ્તે માં ɳકમɵપ
નવીનં નાજ્ઞાપયન|્

Ⅶ ɳકન્ǖુ ɵછƂત્વચાં મધ્યે Ǥુસંવાદપ્રચારણસ્ય ભારઃ ɵપતɳર
યથા સમʁપʋતસ્તથૈવાƖચ્છƂત્વચાં મધ્યે Ǥુસંવાદપ્રચારણસ્ય ભારો મɵય
સમʁપʋત ઇɵત તૈ Ǜુર્Ǜુધ|ે

Ⅷ યતƖશ્છƂત્વચાં મધ્યે પ્રેɳરતત્વકમ્મર્ણે યસ્ય યા શƖક્તઃ
ɵપતરમાɶશ્રતવતી તસ્યૈવ સા શƖક્ત ʃભʋƂજાતીયાનાં મધ્યે તસ્મૈ
કમ્મર્ણે મામપ્યાɶશ્રતવતી|

Ⅸ અતો મƑં દŷમ્ અǙુગ્રહʣ પ્રɵતજ્ઞાય સ્તમ્ભા ઇવ ગɷણતા યે
યાકૂબ્ કૈફા યોહન્ ચૈતે સહાયતાǤૂચકʣ દɶક્ષણહસ્તગ્રહʣણ ɵવધાય
માં બણર્બ્બાť જગદઃુ, Ǟુવાં ɷભƂજાતીયાનાં સɵƂɻધʋ ગચ્છતં વયં
ɵછƂત્વચા સɵƂɻધʋ ગચ્છામઃ,

Ⅹ કેવલં દɳરદ્રા Ǟુવાભ્યાં સ્મરણીયા ઇɵત|અતસ્તદેવ કȶુર્મ્ અહʣ યતે
સ્મ|

Ⅺ અપરમ્ આɸન્તયɶખયાનગરʣ ɵપતર આગતેઽહʣ તસ્ય દોɵષત્વાત્
સમક્ષં તમ્ અભત્સર્ય|ં
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Ⅻ યતઃ સ ǚૂવ્વર્મ્ અન્યજાતીયૈઃ સાદ્ધʤમ્ આહારમકરોત્ તતઃ પરʣ
યાકૂબઃ સમીપાત્ કɵતપયજનેષ્વાગતેǣુ સ ɵછƂત્વઙ્મǙુષ્યેભ્યો ભયેન
ɴનǡૃત્ય ǚૃથગ્ અભવત્|

ⅩⅢ તતોઽપરે સવ્વơ ɵયહૂɳદનોઽɵપ તેન સાદ્ધʥ કપટાચારમ્ અકુવ્વર્ન્
બણર્બ્બા અɵપ તેષાં કાપટ્યેન ɵવપથગામ્યભવત|્

ⅩⅣ તતસ્તે પ્રકૃતǤુસંવાદરૂપે સરલપથે ન ચરન્તીɵત દૃષ્ટ્વાહʣ સવ્વơષાં
સાક્ષાત્ ɵપતરમ્ ઉક્તવાન્ ત્વં ɵયહૂદʍ સન્ યɳદ ɵયહૂɳદમતં ɵવહાય
ɷભƂજાતીય ઇવાચરɶસ તʀહʋ ɵયહૂɳદમતાચરણાય ɷભƂજાતીયાન્ કુતઃ
પ્રવŷર્યɶસ?

ⅩⅤ આવાં જન્મના ɵયહૂɳદનૌ ભવાવો ɷભƂજાતીયૌ પાɵપનૌ ન
ભવાવઃ

ⅩⅥ ɳકન્ǖુ ˸વ˺ાપાલનેન મǙુષ્યઃ સǚુણ્યો ન ભવɵત કેવલં
યીશૌ ખ્રીƉે યો ɵવƈાસસ્તેનૈવ સǚુણ્યો ભવતીɵત Ǜુદ્ધ્વાવામɵપ
˸વ˺ાપાલનં ɵવના કેવલં ખ્રીƉે ɵવƈાસેન ǚુણ્યપ્રાપ્તયે ખ્રીƉે યીશૌ
˸ƈɶસવ યતો˸વ˺ાપાલનેન કોઽɵપ માનવઃ ǚુણ્યં પ્રાપ્ǖું ન શક્નોɵત|

ⅩⅦ પરન્ǖુ યીǢુના ǚુણ્યપ્રાપ્તયે યતમાનાવપ્યાવાં યɳદ પાɵપનૌ
ભવાવસ્તʀહʋ ɹકʋ વક્ત˸?ં ખ્રીƉઃ પાપસ્ય પɳરચારક ઇɵત? તƂ ભવǖ|ુ

ⅩⅧ મયા યદ્ ભŜં તદ્ યɳદ મયા ǚુનʀનʋમ્મƛયતે તʀહʋ મયૈવાત્મદોષઃ
પ્રકાશ્યત|ે

ⅩⅨઅહʣ યદ્ ઈƈરાયજીવાɵમ તદથƯ ˸વ˺યા ˸વ˺ાયૈ અɵમ્રય|ે
ⅩⅩખ્રીƉેન સાદ્ધʥ કુ્રશે હતોઽƖસ્મ તથાɵપજીવાɵમ ɳકન્ત્વહʣ જીવામીɵત

નɴહ ખ્રીƉ એવ મદન્ત જીર્ વɵત| સા˿પ્રતં સશરʍરેણ મયા યજ્જીɵવતં
ધાય્યર્તે તત્ મમ દયાકાɳરɷણ મદથƯ સ્વીયપ્રાણત્યાɵગɴન ચેƈરǚુત્રે
ɵવƈસતા મયા ધાય્યર્ત|ે

ⅩⅪઅહમીƈરસ્યાǙુગ્રહʣ નાવજાનાɵમ યસ્માદ્˸વ˺યા યɳદ ǚુણ્યં
ભવɵત તʀહʋ ખ્રીƉો ɴનરથર્કમɵમ્રયત|

Ⅲ
Ⅰ હે ɴનબ્બƪધા ગાલાɵતલોકાઃ, Ǟુષ્માકʣ મધ્યે કુ્રશે હત ઇવ યીǢુઃ ખ્રીƉો

Ǟુષ્માકʣ સમક્ષં પ્રકાɶશત આસીત્ અતો Ǟૂયં યથા સત્યં વાśં ન Ǒૃƒʍથ
તથા કેનાǝુƑત?
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Ⅱ અહʣ Ǟુષ્મŷઃ કથામેકાં ɷજજ્ઞાસે Ǟૂયમ્ આત્માનં કેનાલભધ્વ?ં
˸વ˺ાપાલનેન ɹકʋ વા ɵવƈાસવાśસ્ય શ્રવણેન?

Ⅲ Ǟૂયં ɳકમ્ ઈદૃગ્ અબોધા યદ્ આત્મના કમ્માર્રભ્ય શરʍરેણ તત્
સાધɵયǖું યતધ્વ?ે

Ⅳ તʀહʋ Ǟુષ્માકʣ Ǒુરુતરો દઃુખભોગઃ ɹકʋ ɴનષ્ફલો ભɵવષ્યɵત?
કુફલǞુક્તો વા ɹકʋ ભɵવષ્યɵત?

Ⅴયો Ǟુષ્મભ્યમ્ આત્માનં દŷવાન્ Ǟુષ્મન્મધ્યઆƅય્યાર્ɷણ કમ્માર્ɷણ
ચસાɵધતવાન્ સ ɹકʋ ˸વ˺ાપાલનેન ɵવƈાસવાśસ્યશ્રવણેન વા તત્
કૃતવાન?્

Ⅵ ɵલɶખતમાસ્ત,ે ઇબ્રાહʍમ ઈƈરે ˸ƈસીત્ સ ચ ɵવƈાસસ્તસ્મૈ
ǚુણ્યાથƯ ગɷણતો બǜૂવ,

Ⅶઅતો યે ɵવƈાસાɶશ્રતાસ્ત એવેબ્રાહʍમઃ સન્તાના ઇɵત Ǟુષ્માɷભ
જ્ઞાર્યતા|ં

Ⅷ ઈƈરો ɷભƂજાતીયાન્ ɵવƈાસેન સǚુણ્યીકɳરષ્યતીɵત ǚૂવ્વƯ
જ્ઞાત્વા શાƍદાતા ǚૂવ્વર્મ્ ઇબ્રાહʍમં Ǥુસંવાદʣ શ્રાવયન જગાદ, ત્વŷો
ɷભƂજાતીયાઃ સવ્વર્ આɶશષં પ્રાપ્સ્યન્તીɵત|

Ⅸ અતો યે ɵવƈાસાɶશ્રતાસ્તે ɵવƈાɶસનેબ્રાહʍમા સાદ્ધʤમ્ આɶશષં
લભન્ત|ે

Ⅹ યાવન્તો લોકા ˸વ˺ાયાઃ કમ્મર્ણ્યાશ્રયɸન્ત તે સવ્વơ શાપાધીના
ભવɸન્ત યતો ɵલɶખતમાસ્ત,ે યથા, "યઃ કɸƅદ્એતસ્ય˸વ˺ાગ્રન્થસ્ય
સવ્વર્વાśાɴન ɴનɸƅદ્રʣ ન પાલયɵત સ શપ્ત ઇɵત| "

Ⅺઈƈરસ્ય સાક્ષાત્ કોઽɵપ˸વ˺યા સǚુણ્યો ન ભવɵત તદ˸ક્તં
યતઃ "ǚુણ્યવાન્ માનવો ɵવƈાસેન જીɵવષ્યતીɵત" શાƍીયં વચઃ|

Ⅻ ˸વ˺ા ǖુ ɵવƈાસસમ્બɸન્ધની ન ભવɵત ɳકન્ત્વેતાɴન યઃ
પાલɵયષ્યɵત સ એવ તૈ જીર્ ɵવષ્યતીɵતɴનયમસમ્બɸન્ધની|

ⅩⅢ ખ્રીƉોઽસ્માન્ પɳરક્રʍય ˸વ˺ાયાઃ શાપાત્ મોɵચતવાન્
યતોઽસ્માકʣ ɵવɴનમયેન સ સ્વયં શાપાસ્પદમભવત્ તદɵધ ɵલɶખતમાસ્ત,ે
યથા, "યઃ કɸƅત્ તરાǡુલ્લમ્બ્યતે સોઽɷભશપ્ત ઇɵત| "

ⅩⅣ તસ્માદ્ ખ્રીƉેન યીǢુનેવ્રાહʍમ આશી ʃભʋƂજાતીયલોકેǣુ વŷર્તે
તેન વયં પ્રɵતજ્ઞાતમ્ આત્માનં ɵવƈાસેન લબ્ǘું શક્Ǚુમઃ|
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ⅩⅤ હે ભ્રાǖૃગણ માǙુષાણાં રʍત્યǙુસારેણાહʣ કથયાɵમ કેનɵચત્
માનવેન યો ɴનયમો ɴનરચાɵય તસ્ય ɵવકૃɵત ǡૃર્ɵદ્ધ વાર્ કેનાɵપ ન ɳક્રયત|ે

ⅩⅥ પરƖન્ત્વબ્રાહʍમે તસ્ય સન્તાનાય ચ પ્રɵતજ્ઞાઃ પ્રɵત ǢુȎુɵવરે
તત્ર સન્તાનશ ʣ˷ બહુવચનાન્તમ્ અǜૂત્વા તવ સન્તાનાયેત્યેકવચનાન્તં
બǜૂવ સ ચ સન્તાનઃ ખ્રીƉ એવ|

ⅩⅦ અતએવાહʣ વદાɵમ, ઈƈરેણ યો ɴનયમઃ ǚુરા ખ્રીƉમɵધ
ɴનરચાɵય તતઃ પરʣ ɻત્રʋશદɵધકચǖુઃશતવત્સરેǣુ ગતેǣુ ˺ાɵપતા ˸વ˺ા
તં ɴનયમં ɴનરથર્કʍકૃત્ય તદʍયપ્રɵતજ્ઞા લોપ્ǖું ન શક્નોɵત|

ⅩⅧ યસ્માત્ સ˿પદɵધકારો યɳદ ˸વ˺યા ભવɵત તʀહʋ પ્રɵતજ્ઞયા
ન ભવɵત ɳકન્ત્વીƈરઃ પ્રɵતજ્ઞયા તદɵધકાɳરત્વમ્ ઇબ્રાહʍમે ઽદદાત્|

ⅩⅨ તʀહʋ ˸વ˺ા ɳકમ્ǜૂતા? પ્રɵતજ્ઞા યસ્મૈ પ્રɵતȎુતા તસ્ય
સન્તાનસ્યાગમનં યાવદ્ ˸ɷભચારɴનવારણાથƯ ˸વ˺ાɵપ દŷા, સા ચ
દૂતૈરાજ્ઞાɵપતા મધ્ય˺સ્ય કરે સમʁપʋતા ચ|

ⅩⅩ નૈકસ્ય મધ્ય˺ો ɵવદ્યતે ɳકન્ત્વીƈર એક એવ|
ⅩⅪ તʀહʋ ˸વ˺ા ɳકમ્ ઈƈરસ્ય પ્રɵતજ્ઞાનાં ɵવરુદ્ધા? તƂ ભવǖ|ુ

યસ્માદ્ યɳદ સા ˸વ˺ા જીવનદાનેસમથાર્ભɵવષ્યત્ તʀહʋ ˸વ˺યૈવ
ǚુણ્યલાભોઽભɵવષ્યત|્

ⅩⅫ ɳકન્ǖુ યીǢુખ્રીƉે યો ɵવƈાસસ્તત્સમ્બɸન્ધયાઃ પ્રɵતજ્ઞાયાઃ ફલં
યદ્ ɵવƈાɶસલોકેભ્યો દʍયતે તદથƯ શાƍદાતા સવ્વાર્ન્ પાપાધીનાન્
ગણયɵત|

ⅩⅩⅢઅતએવ ɵવƈાસસ્યાનાગતસમયે વયં ˸વ˺ાધીનાઃ સન્તો
ɵવƈાસસ્યોદયં યાવદ્ રુદ્ધા ઇવાર¨યામહે|

ⅩⅩⅣ ઇત્થં વયં યદ્ ɵવƈાસેન સǚુણ્યીભવામસ્તદથƯ ખ્રીƉસ્ય
સમીપમ્ અસ્માન્ નેǖું ˸વ˺ાગ્રથોઽસ્માકʣ ɵવનેતા બǜૂવ|

ⅩⅩⅤ ɳકન્ત્વǘુનાગતે ɵવƈાસે વયં તસ્ય ɵવનેǖુરનધીના અભવામ|
ⅩⅩⅥખ્રીƉે યીશૌ ɵવƈસનાત્ સવ્વơ Ǟૂયમ્ ઈƈરસ્ય સન્તાનાજાતાઃ|
ⅩⅩⅦ Ǟૂયં યાવન્તો લોકાઃ ખ્રીƉે મƖજ્જતા અભવત સવ્વơ ખ્રીƉʣ

પɳરɴહતવન્તઃ|
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ⅩⅩⅧ અતો Ǟુષ્મન્મધ્યે ɵયહૂɳદǞૂનાɴનનો દાર્સસ્વતન્ત્રયો
યƪષાǚુરુષયોƅ કોઽɵપ ɵવશેષો નાƖસ્ત; સવ્વơ Ǟૂયં ખ્રીƉે યીશાવેક
એવ|

ⅩⅩⅨ ɳકť Ǟૂયં યɳદ ખ્રીƉસ્ય ભવથ તʀહʋ Ǥુતરામ્ ઇબ્રાહʍમઃ
સન્તાનાઃ પ્રɵતજ્ઞયા સ˿પદɵધકાɳરણƅાધ્વ|ે

Ⅳ
Ⅰ અહʣ વદાɵમ સ˿પદɵધકારʍ યાવદ્ બાલƖસ્તƋɵત તાવત્

સવ્વર્સ્વસ્યાɵધપɵતઃ સƂɵપ સ દાસાત્ કેનાɵપ ɵવષયેણ ન ɵવɶશષ્યતે
Ⅱ ɳકન્ǖુ ɵપત્રા ɴનરૂɵપતં સમયં યાવત્ પાલકાનાં ધનાધ્યક્ષાણાť

ɴનઘ્નƖસ્તƋɵત|
Ⅲ તદ્વદ્ વયમɵપ બાલ્યકાલે દાસા ઇવ સંસારસ્યાક્ષરમાલાયા

અધીના આસ્મહે|
Ⅳઅનન્તરʣ સમયે સ˿ǚૂણર્તાં ગતવɵત ˸વ˺ાધીનાનાં મોચનાથર્મ્
Ⅴ અસ્માકʣ ǚુત્રત્વપ્રાપ્ત્યથર્ťેƈરઃ Ɩƍયા જાતં ˸વ˺ાયા

અɵધનીǜૂતť સ્વǚુત્રં પ્રેɵષતવાન્|
Ⅵ Ǟૂયં સન્તાના અભવત તત્કારણાદ્ ઈƈરઃ સ્વǚુત્રસ્યાત્માનાં

Ǟુષ્માકમ્ અન્તઃકરણાɴન પ્રɴહતવાન્ સ ચાત્મા ɵપતઃ ɵપતɳરત્યાƓાનં
કારયɵત|

Ⅶ અત ઇદાનીં Ǟૂયં ન દાસાઃ ɳકન્ǖુઃ સન્તાના એવ તસ્માત્
સન્તાનત્વાચ્ચ ખ્રીƉેનેƈરʍયસ˿પદɵધકાɳરણોઽપ્યાધ્વ|ે

Ⅷઅપરť ǚૂવ્વƯ Ǟૂયમ્ ઈƈરʣ ન જ્ઞાત્વા યે સ્વભાવતોઽનીƈરાસ્તેષાં
દાસત્વેઽɵતƋત|

Ⅸ ઇદાનીમ્ ઈƈરʣ જ્ઞાત્વા યɳદ વેƈરેણ જ્ઞાતા Ǟૂયં કથં ǚુનસ્તાɴન
ɵવફલાɴન ǖુચ્છાɴન ચાક્ષરાɷણપ્રɵત પરાવʂŷʋǖું શક્Ǚુથ? Ǟૂયં ɹકʋ ǚુનસ્તેષાં
દાસા ભɵવǖુɵમચ્છથ?

Ⅹ Ǟૂયં ɳદવસાન્ માસાન્ ɵતથીન્ સંવત્સરાંƅ સમ્મન્યધ્વ|ે
ⅪǞુષ્મદથƯ મયા યઃ પɳરશ્રમોઽકાɳર સ ɵવફલોજાત ઇɵત Ǟુષ્માનધ્યહʣ

ɶબભેɵમ|
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Ⅻ હે ભ્રાતરઃ, અહʣ યાદૃશોઽƖસ્મ Ǟૂયમɵપ તાદૃશા ભવતેɵત પ્રાથર્યે
યતોઽહમɵપ Ǟુષ્મȶુલ્યોઽભવં Ǟુષ્માɷભ મર્મ ɳકમɵપ નાપરાદ્ધʣ |

ⅩⅢǚૂવ્વર્મહʣ કલેવરસ્ય દૌબ્બર્લ્યેન Ǟુષ્માન્ Ǥુસંવાદમ્ અજ્ઞાપયɵમɵત
Ǟૂયં જાનીથ|

ⅩⅣ તદાનીં મમ પરʍક્ષકʣ શારʍરક્લેશં દૃષ્ટ્વા Ǟૂયં મામ્ અવજ્ઞાય
ઋતીɵયતવન્તસ્તƂɴહ ɳકન્ત્વીƈરસ્ય દૂતɵમવ સાક્ષાત્ ખ્રીƉ યીǢુɵમવ
વા માં Ǒૃહʍતવન્તઃ|

ⅩⅤઅતસ્તદાનીં Ǟુષ્માકʣ યા ધન્યતાભવત્ સા Ś ગતા? તદાનીં Ǟૂયં
યɳદ સ્વેષાં નયનાન્Ǟુત્પાટ્ય મƑં દાǖુમ્ અશ¨યત તʀહʋ તદપ્યકɳરષ્યતેɵત
પ્રમાણમ્ અહʣ દદાɵમ|

ⅩⅥસા˿પ્રતમહʣ સત્યવાɳદત્વાત્ ɹકʋ Ǟુષ્માકʣ ɳરǚુ જાર્તોઽƖસ્મ?
ⅩⅦતે Ǟુષ્મત્કૃતે સ્પદ્ધʤન્તે ɳકન્ǖુ સા સ્પદ્ધાર્ કુƖત્સતા યતો Ǟૂયં તાનɵધ

યત્ સ્પદ્ધʤધ્વં તદથƯ તે Ǟુષ્માન્ ǚૃથક્ કȶુર્મ્ ઇચ્છɸન્ત|
ⅩⅧ કેવલં Ǟુષ્મત્સમીપે મમોપƖ˺ɵતસમયે તƂɴહ, ɳકન્ǖુ સવ્વર્દૈવ

ભદ્રમɵધ સ્પદ્ધʤનં ભદ્રʣ |
ⅩⅨ હે મમબાલકાઃ, Ǟુષ્મદન્ત યાર્વત્ ખ્રીƉો ǝૂʁતʋમાન્ નભવɵત તાવદ્

Ǟુષ્મત્કારણાત્ ǚુનઃ પ્રસવવેદનેવ મમ વેદના જાયત|ે
ⅩⅩ અહɵમદાનીં Ǟુષ્માકʣ સɵƂɻધʋ ગત્વા સ્વરાન્તરેણ Ǟુષ્માન્

સમ્ભાɵષǖું કામયે યતો Ǟુષ્માનɵધ ˸ાકુલોઽƖસ્મ|
ⅩⅪ હે ˸વ˺ાધીનતાકાઙ્ɶક્ષણઃ Ǟૂયં ɹકʋ ˸વ˺ાયા વચનં ન

Ǒૃƒʍથ?
ⅩⅫ તન્માં વદત| ɵલɶખતમાસ્ત,ે ઇબ્રાહʍમો દ્વૌ ǚુત્રાવાસાતે તયોરેકો

દાસ્યાં ɴદ્વતીયƅ પત્ન્યાં જાતઃ|
ⅩⅩⅢ તયો યƪ દાસ્યાં જાતઃ સ શારʍɳરકɴનયમેન જજ્ઞે યƅ પત્ન્યાં

જાતઃ સ પ્રɵતજ્ઞયા જજ્ઞ|ે
ⅩⅩⅣ ઇદમા˵ાનં દૃƉન્તસ્વરૂપ|ં તે દ્વે યોɵષતાવીƈરʍયસન્ધી

તયોરેકા સીનયપવ્વર્તાદ્ ઉત્પƂા દાસજનɵયત્રી ચ સા ǖુ હાɷજરા|
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ⅩⅩⅤયસ્માદ્ હાɷજરાશ˷ેનારવદેશ˺સીનયપવ્વર્તો બોધ્યત,ે સા ચ
વŷર્માનાયા ɵયરૂશાલ˿ǚુય્યાર્ઃ સદૃશી| યતઃ સ્વબાલૈઃ સɴહતા સા દાસત્વ
આસ્ત|ે

ⅩⅩⅥ ɳકન્ǖુ સ્વગƛયા ɵયરૂશાલ˿ǚુરʍ પત્ની સવ્વơષામ્ અસ્માકʣ માતા
ચાસ્ત|ે

ⅩⅩⅦ યાદૃશં ɵલɶખતમ્ આસ્તે, "વન્ધ્યે સન્તાનહʍને ત્વં સ્વરʣ
જયજયં કુરુ| અપ્રǤૂતે ત્વયોલ્લાસો જયાશ˷ƅ ગીયતા|ં યત એવ
સનાથાયા યોɵષતઃ સન્તતે ગર્ણાત|્ અનાથા યા ભવેƂારʍ તદપત્યાɴન
ǜૂɳરશઃ|| "

ⅩⅩⅧ હે ભ્રાǖૃગણ, ઇમ્હાક્ ઇવ વયં પ્રɵતજ્ઞયા જાતાઃ સન્તાનાઃ|
ⅩⅩⅨ ɳકન્ǖુ તદાનીં શારʍɳરકɴનયમેન જાતઃ ǚુત્રો યદ્વદ્

આɸત્મકɴનયમેન જાતં ǚુત્રમ્ ઉપાદ્રવત્ તથાǘુનાɵપ|
ⅩⅩⅩ ɳકન્ǖુ શાƍે ɹકʋ ɵલɶખત?ં "ત્વમ્ ઇમાં દાસીં તસ્યાઃ

ǚુત્રťાપસારય યત એષ દાસીǚુત્રઃ પત્નીǚુત્રેણ સમં નોŷરાɵધકારʍ
ભɵવય્યતીɵત| "

ⅩⅩⅪઅતએવ હે ભ્રાતરઃ, વયં દાસ્યાઃ સન્તાના ન ǜૂત્વા પાત્ન્યાઃ
સન્તાના ભવામઃ|

Ⅴ
Ⅰ ખ્રીƉોઽસ્મભ્યં યત્ સ્વાતન્Ģયં દŷવાન્ Ǟૂયં તત્ર Ɩ˺રાƖસ્તƋત

દાસત્વǞુગેન ǚુન નર્ ɴનબધ્યધ્વ|ં
Ⅱપશ્યતાહʣ પૌલો Ǟુષ્માન્ વદાɵમ યɳદ ɵછƂત્વચો ભવથ તʀહʋ ખ્રીƉેન

ɳકમɵપ નોપકાɳરષ્યધ્વ|ે
Ⅲઅપરʣ યઃ કɸƅત્ ɵછƂત્વગ્ ભવɵત સ કૃત્સ્ન˸વ˺ાયાઃ પાલનમ્

ઈƈરાય ધારયતીɵત પ્રમાણં દદાɵમ|
ⅣǞુષ્માકʣ યાવન્તો લોકા ˸વ˺યા સǚુણ્યીભɵવǖું ચેƉન્તે તે સવ્વơ

ખ્રીƉાદ્ ભ્રƉા અǙુગ્રહાત્ પɵતતાƅ|
Ⅴ યતો વયમ્ આત્મના ɵવƈાસાત્ ǚુણ્યલાભાશાɶસદ્ધʣ પ્રતીક્ષામહે|
Ⅵખ્રીƉે યીશૌ ત્વક્છેદાત્વક્છેદયોઃ ɳકમɵપ Ǒુણં નાƖસ્ત ɳકન્ǖુ પ્રેમ્ના

સફલો ɵવƈાસ એવ ǑુણǞુક્તઃ|
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Ⅶ ǚૂવ્વƯ Ǟૂયં Ǥુન્દરમ્ અધાવત ɳકƖન્ત્વદાનીં કેન બાધાં પ્રાપ્ય સત્યતાં
ન Ǒૃƒʍથ?

Ⅷ Ǟુષ્માકʣ સા મɵત Ǟુર્ષ્મદાƓાનકાɳરણ ઈƈરાƂ જાતા|
Ⅸ ɵવકારઃ કૃત્સ્નશક્ǖૂનાં સ્વલ્પɳકણ્વેન જસયત|ે
ⅩǞુષ્માકʣ મɵત ʁવʋકારʣ ન ગɵમષ્યતીત્યહʣ Ǟુષ્માનɵધ પ્રǜુનાશંસે; ɳકન્ǖુ

યો Ǟુષ્માન્ ɵવચારલયɵત સ યઃ કɸƅદ્ ભવેત્ સǝુɵચતં દણ્ડʣ પ્રાપ્સ્યɵત|
Ⅺ પરન્ǖુ હે ભ્રાતરઃ, યદ્યહમ્ ઇદાનીમ્ અɵપ ત્વક્છેદʣ પ્રચારયેયં તʀહʋ

કુત ઉપદ્રવં ǜુɷŦય? તત્કૃતે કુ્રશં ɴનબ્બાર્ધમ્ અભɵવષ્યત|્
Ⅻયે જના Ǟુષ્માકʣ ચાťલ્યં જનયɸન્ત તેષાં છેદનમેવ મયાɷભલષ્યત|ે
ⅩⅢ હે ભ્રાતરઃ, Ǟૂયં સ્વાતન્Ģયાથર્મ્ આહૂતા આધ્વે ɳકન્ǖુ

તત્સ્વાતન્Ģયદ્વારેણ શારʍɳરકભાવો Ǟુષ્માન્ ન પ્રɵવશǖુ| Ǟૂયં પ્રેમ્ના
પરસ્પરʣ પɳરચય્યાƯ કુરુધ્વ|ં

ⅩⅣયસ્માત્ ત્વં સમીપવાɶસɴન સ્વવત્ પ્રેમ કુય્યાર્ ઇત્યેકાજ્ઞા કૃત્સ્નાયા
˸વ˺ાયાઃ સારસંગ્રહઃ|

ⅩⅤ ɳકન્ǖુ Ǟૂયં યɳદ પરસ્પરʣ દʣ દશ્યધ્વે ઽશાશ્યધ્વે ચ તʀહʋ Ǟુષ્માકમ્
એકોઽન્યેન યƂ ગ્રસ્યતે તત્ર Ǟુષ્માɷભઃ સાવધાનૈ ભર્ɵવત˸|ં

ⅩⅥઅહʣ બ્રવીɵમ Ǟૂયમ્ આɸત્મકાચારʣ કુરુત શારʍɳરકાɷભલાષં મા
ǚૂરયત|

ⅩⅦયતઃ શારʍɳરકાɷભલાષઆત્મનો ɵવપરʍતઃ,આɸત્મકાɷભલાષƅ
શરʍરસ્ય ɵવપરʍતઃ,અનયોરુભયોઃ પરસ્પરʣ ɵવરોધો ɵવદ્યતે તેન Ǟુષ્માɷભ
યર્દ્ અɷભલષ્યતે તƂ કŷર્˸ં|

ⅩⅧ Ǟૂયં યદ્યાત્મના ɵવનીયધ્વે તʀહʋ ˸વ˺ાયા અધીના ન ભવથ|
ⅩⅨ અપરʣ પરદારગમનં વેશ્યાગમનમ્ અǢુɵચતા કાǝુકતા

પ્રɵતમાǚૂજનમ્
ⅩⅩઇન્દ્રજાલં શȂુત્વં ɵવવાદોઽન્તજ્વર્લનં ક્રોધઃ કલહોઽનૈśં
ⅩⅪ પાથર્śમ્ ઈષ્યાર્ વધો મŷત્વં લ˿પટત્વɵમત્યાદʍɴન સ્પƉત્વેન

શારʍɳરકભાવસ્ય કમ્માર્ɷણ સɸન્ત| ǚૂવ્વƯ યદ્વત્ મયા કɵથતં તદ્વત્ ǚુનરɵપ
કથ્યતે યે જનાએતાદૃશાɴન કમ્માર્ણ્યાચરɸન્ત તૈરʍƈરસ્ય રાŤેઽɵધકારઃ
કદાચ ન લપ્સ્યત|ે
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ⅩⅫ ɳકť પ્રેમાનન્દઃ શાɸન્તɸƅરસɴહષ્ણુતા ɴહતૈɵષતા ભદ્રત્વં
ɵવƈાસ્યતા ɵતɵતક્ષા

ⅩⅩⅢપɳરɵમતભોɷજત્વɵમત્યાદʍન્યાત્મનઃ ફલાɴન સɸન્ત તેષાં ɵવરુદ્ધા
કાɵપ ˸વ˺ા નɴહ|

ⅩⅩⅣ યે ǖુ ખ્રીƉસ્ય લોકાસ્તે ɳરǚુɷભરɷભલાષૈƅ સɴહતં
શારʍɳરકભાવં કુ્રશે ɴનહતવન્તઃ|

ⅩⅩⅤ યɳદ વયમ્ આત્મના જીવામસ્તƑાર્ɸત્મકાચારોઽસ્માɷભઃ
કŷર્˸ઃ,

ⅩⅩⅥ દપર્ઃ પરસ્પરʣ ɴનભર્ત્સર્નં દ્વષેƅાસ્માɷભ નર્ કŷર્˸ાɴન|

Ⅵ
Ⅰ હે ભ્રાતરઃ, Ǟુષ્માકʣ કɸƅદ્ યɳદ કƖસ્મંɸƅત્ પાપે પતɵત

તƑાર્ɸત્મકભાવǞુક્તૈ Ǟુર્ષ્માɷભƖસ્તɵતક્ષાભાવં ɵવધાય સ ǚુનરુત્થાપ્યતાં
Ǟૂયમɵપ યથા તાદૃક્પરʍક્ષાયાં ન પતથ તથા સાવધાના ભવત|

Ⅱ Ǟુષ્માકમ્ એકૈકો જનઃ પરસ્ય ભારʣ વહત્વનેન પ્રકારેણ ખ્રીƉસ્ય
ɵવɻધʋ પાલયત|

Ⅲ યɳદ કƅન ǥુદ્રઃ સન્ સ્વં મહાન્તં મન્યતે તʀહʋ તસ્યાત્મવťના
જાયત|ે

Ⅳ અત એકૈકેન જનેન સ્વકʍયકમ્મર્ણઃ પરʍક્ષા ɳક્રયતાં તેન પરʣ
નાલોś કેવલમ્ આત્માલોકનાત્ તસ્ય Ƈઘા સમ્ભɵવષ્યɵત|

Ⅴ યત એકૈકો◌े જનઃ સ્વકʍયં ભારʣ વ¨યɵત|
Ⅵયોજનો ધમ્મƪપદેશં લભતે સ ઉપદેƉારʣ સ્વીયસવ્વર્સ˿પŷે ભાર્ɵગનં

કરોǖુ|
ⅦǞુષ્માકʣ ભ્રાɸન્ત નર્ ભવǖ,ુ ઈƈરો નોપહɶસત˸ઃ, યેન યદ્ બીજમ્

ઉપ્યતે તેન તજ્જાતં શસ્યં કʂŷʋષ્યત|ે
Ⅷ સ્વશરʍરાથƯ યેન બીજમ્ ઉપ્યતે તેન શરʍરાદ્ ɵવનાશરૂપં શસ્યં

લપ્સ્યતે ɳકન્ત્વાત્મનઃ કૃતે યેન બીજમ્ ઉપ્યતે તેનાત્મતોઽનન્તજીɵવતરૂપં
શસ્યં લપ્સ્યત|ે

Ⅸ સત્કમ્મર્કરણેઽસ્માɷભરશ્રાન્તૈ ભર્ɵવત˸ં
યતોઽક્લાન્તૌƖસ્તƋɵદ્ભરસ્માɷભરુપǞુક્તસમયે તત્ ફલાɴન લપ્સ્યન્ત|ે
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Ⅹ અતો યાવત્ સમયƖસ્તƋɵત તાવત્ સવ્વાર્ન્ પ્રɵત ɵવશેષતો
ɵવƈાસવેશ્મવાɶસનઃ પ્રત્યસ્માɷભ ʀહʋતાચારઃ કŷર્˸ઃ|

Ⅺ હે ભ્રાતરઃ, અહʣ સ્વહસ્તેન Ǟુષ્માન્ પ્રɵત ɳકયદ્વ ɰહત્ પત્રં
ɵલɶખતવાન્ તદ્ Ǟુષ્માɷભ દૃર્ શ્યતા|ં

Ⅻ યે શારʍɳરકɵવષયે Ǥુદૃશ્યા ભɵવǖુɵમચ્છɸન્ત તે યત્ ખ્રીƉસ્ય
કુ્રશસ્ય કારણાદપુદ્રવસ્ય ભાɵગનો ન ભવɸન્ત કેવલં તદથƯ ત્વક્છેદે
Ǟુષ્માન્ પ્રવŷર્યɸન્ત|

ⅩⅢ તે ત્વક્છેદગ્રાɴહણોઽɵપ ˸વ˺ાં ન પાલયɸન્ત ɳકન્ǖુ
Ǟુષ્મચ્છરʍરાત્ ƇાઘાલાભાથƯ Ǟુષ્માકʣ ત્વક્છેદમ્ ઇચ્છɸન્ત|

ⅩⅣ ɳકન્ǖુ યેનાહʣ સંસારાય હતઃ સંસારોઽɵપ મƑં હતસ્તદસ્મત્પ્રભો
યƛǢુખ્રીƉસ્ય કુ્રશં ɵવનાન્યત્ર કુત્રાɵપ મમ Ƈાઘનં કદાɵપ ન ભવǖ|ુ

ⅩⅤખ્રીƉે યીશૌ ત્વક્છેદાત્વક્છેદયોઃ ɳકમɵપ Ǒુણં નાƖસ્ત ɳકન્ǖુ નવીના
ǤૃɵƉરેવ ǑુણǞુક્તા|

ⅩⅥઅપરʣ યાવન્તો લોકા એતƖસ્મન્ માગơ ચરɸન્ત તેષામ્ ઈƈરʍયસ્ય
કૃત્સ્નસ્યેસ્રાયેલƅ શાɸન્ત દʤયાલાભƅ ǜૂયાત|્

ⅩⅦ ઇતઃ પરʣ કોઽɵપ માં ન Ɩક્લƆાǖુ યસ્માદ્ અહʣ સ્વગાત્રે પ્રભો
યƛǢુખ્રીƉસ્ય ɵચƏાɴન ધારયે|

ⅩⅧ હે ભ્રાતરઃ અસ્માકʣ પ્રભો યƛǢુખ્રીƉસ્ય પ્રસાદો Ǟુષ્માકમ્
આત્મɴન ˺ેયાત|્ તથાસ્ǖ|ુ
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